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[bookmark: _GoBack]Phir Chandni Raatein Woh Aayengi
Le notti di chiaro di luna ritorneranno.
Phir Se Milenge Hum Sanam
Ci incontreremo di nuovo, amor mio.
Phir Roshni Khidki Se Aayegi
La luce del giorno risplenderà di nuovo dalle finestre.
Phir Humpe Hoga Kuch Karam
Riceveremo di nuovo la grazia di Dio.

Phir Waadon Se Hoke, Inn Khwabon Ko Bo Ke
Torneremo a realizzare le nostre promesse, a seminare questi sogni.
Yeh Rishta Nibhayenge Hum
Manterremo il nostro legame.
Phir Barsega Saawan, Mehkega Wo Aangan
Pioverà di nuovo. Il nostro giardino rifiorirà.
Ke Aayega Mohabbat Ka Mausam
Arriverà la stagione dell’amore.

Subah Ko Jaga Ke, Tu Khud Ko SajaKe
Svegliati al mattino. Preparati.
Mera Hi Deedar Karna...
E prenditi cura di me.

Mera Intezaar Karna (x2)
Aspettami.
Zara Aitbaar Karna
Abbi fede in me.
Mera Intezaar Karna
Aspettami.

Aaa...

Phir Zindagi Khul Ke Lehraayegi
La vita sboccerà di nuovo.
Sang Chalenge Har Kadam
Cammineremo facendo insieme ogni passo.
Phir Aashiqui Aalam Mehkaaegi
L’amore profumerà l’atmosfera.
Honge Juda Na Hai Kasam
Non ci separeremo mai, lo prometto.

Ho Apna Basera Jo Mera Woh Tera
Avremo il nostro paradiso, tutto ciò che è mio sarà tuo.
Baatenge Ho Khushiyaan Ya Gham
Condivideremo egualmente felicità e tristezza.
Ek Beti Khuda De, Bas Teri Tarha De
Che Dio ci benedica con una figlia uguale a te.
Hum Usko Sehlaayenge Hardam
La vizierò tutto il tempo.

Subah Ko Jaga Ke, Tu Khud Ko SajaKe
Svegliati al mattino. Preparati.
Mera Hi Deedar Karna...
E prenditi cura di me.

Mera Intezaar Karna (x2)
Aspettami.
Zara Aitbaar Karna
Abbi fede in me.
Mera Intezaar Karna
Aspettami.

Woo... Aaa...

Mera Intezaar Karna (x2)
Aspettami.
Zara Aitbaar Karna
Abbi fede in me.
Mera Intezaar Karna
Aspettami.
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